


Its roots can be traced back several generations to the 1920s, when some of the original mills of 
northern  Portugal  began  to  manufacture  products  that  personify  European  quality  and 
cra smanship.  The  tradition  continues  today  with  Amalia  Home  Collection.  Drawing  its 
inspiration from the very place the product is made, the collection represents the landscape and 
people of Portugal.

Amalia Home Collection is a culmination of almost 100 years of experience and heritage in the 
textile industry.

Amalia Home Collection é o culminar de quase 100 anos de herança e experiência familiar de quatro 
gerações na indústria têxtil.

From the coastline to the mountainside, from stone street to rolling hills, each design is made to 
bring a little piece of Portugal to your home.

As suas raízes remontam ao início dos anos 20 do século passado, quando algumas das fábricas 
originais  do  norte  de  Portugal  iniciaram  a  produção  de  artigos  que  personificaram  a  elevada 
qualidade da manufatura Europeia. A tradição prolonga-se até aos nossos dias com Amalia Home 
Collection. Inspirada no local onde é concebida, a coleção representa a deslumbrante paisagem e as 
acolhedoras gentes de Portugal.
Da costa ao interior, da calçada urbana aos ambientes campestres, cada desenho foi criado para 
levar um pouco da alma de Portugal a sua casa.



GLÓRIA

The GLÓRIA design evokes the honour and pride inherent in this 
popular Portuguese name, reflecting the love for our traditional 
culture with its tree root-like pattern.

O desenho GLÓRIA evoca a honra e o orgulho inerentes a este nome 
popular  português,  que  aqui  reflete  o  amor  pela  nossa  cultura 
tradicional ilustrado num padrão que se inspira nas raízes das árvores.

• Jacquard woven from cotton;
• Duvet cover with flange and plain border on three sides;
• Oxford pillowcase and boudoir with plain border on four sides.

• Jacquard tecido em algodão;
• Saco de edredão com aba e barra lisa a três lados;
• Fronha e almofada décor com abas e barra lisa a quatro lados.

1 - GLÓRIA
Cotton jacquard
Jacquard de algodão

Veludo de algodão | Fronha quadrada e almofada décor página 72

2 - SUAVE

TMCetim de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 40

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 58

4 - JAYA VELVET
Cotton velvet | Square pillowcase and decorative pillow page 72

TMEgyptian Cotton  sateen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 40

3 - TAMARA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 58

0302

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

COOL GREY MIST BLUEWHITE

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS
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VÉNUS

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

Everyone immediately knows VÉNUS, the goddess of love and 
seduction.  But  Venus  has  a  particularly  noble  place  in  the 
Portuguese mind, seeing as our nation's greatest poet, Luís de 
Camões,  wrote  her  into  the  epic  The  Lusiads  as  one  of  our 
navigator's most staunch supporters, here represented by a so  
shell pattern.

Todos reconhecerão imediatamente VÉNUS, a deusa do amor e da 
sedução. Mas Vénus tem um lugar particularmente importante no 
imaginário português, uma vez que o maior poeta nacional, Luís 
de Camões, identificou a personagem n'Os Lusíadas como uma 
das  maiores  apoiantes  dos  navegadores  portugueses,  aqui 
ilustrada num subtil padrão de conchas.

• Jacquard tecido em algodão;
• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;

• Oxford pillowcase and boudoir with hemstitch on four sides.

• Fronha e almofada décor com abas e ponto aberto a quatro lados.

• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;
• Jacquard woven from cotton;

0504

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

1 - VÉNUS
Cotton jacquard

TMEgyptian Cotton  sateen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 32

3 - AREIA MATELASSÉ

2 - PRADO

Jacquard de algodão

TMCetim de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 32

Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56

1

2

3

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

PASTEL PINKPASTEL BLUEDARK GREYCOOL GREY



LENA

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

COOL GREYWHITE AZULSAFFRON

06 07
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1 - LENA

Jacquard de algodão | Saco de edredão e fronhas página 08

Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56

Jacquard de algodão
Cotton jacquard

Cotton jacquard | Duvet cover and pillowcases page 08
2 - ROSÁLIA

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

TMCetim de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 32

4 - AREIA MATELASSÉ

3 - PRADO
TMEgyptian Cotton  sateen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 32

LENA is a name that brings to mind heroines of legend, from Helen 
of Troy to Helena of Portugal, who was compared to everlasting 
Spring, which is how you will feel if you add this bright jacquard to 
your bedroom. 

LENA  é  um  nome  que  traz  à  memória  heroínas  lendárias,  desde 
Helena de Tróia à nossa Helena de Portugal, que era comparada a 
uma primavera eterna e é exatamente assim que se sentirá ao dormir 
num quarto decorado com este padrão.

• Jacquard woven from cotton;
• Duvet cover with piping on three sides;
•Standard pillowcase, square pillowcase and boudoir with piping 
on four sides.

•Fronha,  fronha  quadrada  e  almofada  décor  com  piping  a 
quatro lados.

• Saco de edredão com piping a três lados;
• Jacquard tecido em algodão;

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

Cotton jacquard
Jacquard de algodão



ROSÁLIA

COOL GREY FRAMBOESASAFFRON AZUL

09

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

1

2

3

4

1 - ROSÁLIA
Cotton jacquard
Jacquard de algodão

2 - LENA
Cotton jacquard | Duvet cover and pillowcases page 06

4 - AREIA MATELASSÉ

TMCetim de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 32

TMEgyptian Cotton  sateen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 32

Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56

Jacquard de algodão | Saco de edredão e fronhas página 06

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

3 - PRADO

ROSÁLIA means “day of the rose” or “like a rose”. This gorgeous 
design is evocative of the delicate rose, and the so , comfortable 
feeling  of  this  bedding  will  make  you  feel  like  you  are  cosily 
sleeping in a garden.

ROSÁLIA significa “dia da rosa” ou “como uma rosa”. Este lindíssimo 
desenho  é  evocativo  da  rosa  delicada  e  a  sensação  suave  e 
confortável  deste  conjunto  fá-lo-á  sentir  que  adormeceu  no 
sossego de um jardim.

• Jacquard woven from cotton;
• Duvet cover with piping on three sides;

• Jacquard tecido em algodão;

•Fronha,  fronha  quadrada  e  almofada  décor  com  piping  a 
quatro lados.

•Standard pillowcase, square pillowcase and boudoir with piping 
on four sides.

• Saco de edredão com piping a três lados;

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

08



CAMILACAMILA
Cotton jacquard
Jacquard de algodão

As  delicate  and  sweet  as  the  small  flowers  of  the  Portuguese 
gardens, the CAMILA pattern gives a touch of sophistication and 
elegance to every bed.

Tão delicado e agradável quanto as flores dos nossos jardins, o 
padrão  do  desenho  CAMILA  dá  um  toque  de  sofisticação  e 
elegância a qualquer cama.

• Fronha com abas e vivo a quatro lados;

• Oxford pillowcase with a bias on four sides;

• Almofada décor com fita tubular a quatro lados.

• Jacquard woven from cotton;

• Boudoir with oxford edge on four sides.

• Jacquard tecido em algodão;
• Saco de edredão com abas e vivo a três lados;

• Duvet cover with flange and bias on three sides;

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

10

1

2

3

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS
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1 - CAMILA

Cetim de Algodão Egipto™ | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 34

Combed cotton matelassé with border | Bedspread and shams page 52
3 - LIZA MATELASSÉ

2 - SÓNIA

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

Egyptian Cotton™ sateen | Duvet cover, sheets, shams and pillowcase page 34

Matelassé de algodão penteado com barra | Colcha e fronhas página 52



CARAVELA

1312

The CARAVELA design reflects the waves of the seas where the 
Portuguese  navigators  sailed  for  centuries  during  the  Age  of 
Discoveries. This piece of history is now transposed in a refined 
look, to embellish every linen closet.

O desenho CARAVELA reflete as ondas dos mares e oceanos onde os 
portugueses  navegaram  durante  séculos,  na  época  dos 
Descobrimentos. Este acontecimento histórico é agora retratado 
num modelo distinto, criado para embelezar o seu guarda-roupa.

• Jacquard woven from cotton;

• Saco de edredão com abas e piping a três lados;
• Jacquard tecido em algodão;

• Duvet cover with flange and piping on three sides;

• Fronha e almofada décor com abas e piping a quatro lados.

• Oxford pillowcase and boudoir with piping on four sides.

1 - CARAVELA

TMEgyptian Cotton  sateen | Duvet cover, sheets, shams and pillowcase page 34

Jacquard de algodão

TMCetim de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 34

3 - AURA MATELASSÉ

Cotton jacquard

2 - SÓNIA

Combed cotton matelassé with border | Bedspread and pillowcases page 54
Matelassé de algodão penteado com barra | Colcha e fronhas página 54

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

1

2

3

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS



JAYA

15

GREYWHITE

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

14

Supima® cotton and mulberry silk jacquard
Jacquard de algodão Supima® e seda de amoreira

JAYA means "victorious" and it is the inspiring muse for this so  
feeling jacquard made from a perfect blend. Its timeless, elegant 
design shows a so  floral damask.

JAYA significa "vitorioso" e foi essa a musa inspiradora para este 
suave jacquard feito de uma combinação perfeita. O seu desenho 
magnificente mostra um delicado padrão damasco floral.

• Jacquard woven from Supima® cotton and mulberry silk;
• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;
• Oxford pillowcase and boudoir with piping on four sides.

• Jacquard tecido em algodão Supima® e seda de amoreira;

• Fronha e almofada décor com abas e ponto aberto a quatro lados.
• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;

Supima® cotton and mulberry silk sateen | Sheets and pillowcases

3 - AMORA
Supima® cotton and silk sateen  mulberry   | Sheets and pillowcases
Cetim de algodão Supima® e seda de amoreira | Lençóis e fronhas 

Supima® cotton and silk j mulberry acquard 

4 - AREIA

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

Jacquard de algodão Supima® e seda de amoreira

Cetim de algodão Supima® e seda de amoreira  | Lençóis e fronhas

Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56

1 - JAYA

2 - POLKA DOT

Veludo de algodão | Fronha quadrada e almofada décor página 72

5 - JAYA VELVET
Cotton velvet | Square pillowcase and decorative pillow page 72

1

2

4
SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

5

3



16

LUNA

O  nosso  desenho  LUNA  marca  uma  posição  de  requinte  com  as 
suas  pregas  delicadas,  que  chamam  à  atenção  dos  sentidos.  A 
frente apresenta pregas e o reverso é liso.

Our LUNA design makes a refined statement, featuring delicate 
woven pleats that will trick your eye and alert your senses. The 
front features all-over pleats and the reverse is plain.

• Duvet cover with flange and plain border on three sides;

• Fronha com abas e barra lisa a quatro lados.

• Woven from cotton percale;

• Tecido em percal de algodão;
• Saco de edredão com abas e barra lisa a três lados;

• Oxford pillowcase with plain border on four sides.

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

Pregas em percal de algodão

2 - FRESCO

1 - LUNA
Cotton percale pleats

TMEgyptian Cotton  percale | Duvet cover, sheets and pillowcases page 42
TMPercal de Algodão Egipto  | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 42

Cotton percale
Percal de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

1

2
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CH

Os portugueses foram o primeiro povo europeu a contactar com o 
CHÁ, nome dado não só na sua origem japonesa como também 
em Portugal à edificante bebida que grande parte do mundo toma 
pela  manhã,  aqui  representado  num  desenho  dobby  inspirado 
nas folhas da planta que lhe deu o nome.

The Portuguese people were one of the first to make contact with 
tea,  and  CHÁ  is  the  Portuguese  name  for  this  world-famous 
infusion  that  is  mostly  taken  for  a  morning  rise  or  a  relaxed 
evening,  here  represented  in  a  dobby  design  inspired  by  the 
shape of its leaves.

• Fronha com piping a quatro lados.
• Saco de edredão com piping a três lados;

TM• Verso liso tecido em cetim de Algodão Egipto ;

• Front in a linen and cotton dobby design;
TM• Plain reverse woven from Egyptian Cotton  sateen;

• Duvet cover with piping on three sides;
• Pillowcase with piping on four sides.

• Frente com um desenho dobby em linho e algodão;

Á 

Linen and cotton dobby

2 - LAGOA

1 - CH

Dobby de linho e algodão

TMEgyptian Cotton  sateen with piping | Flat sheet and standard pillowcase page 46
TMCetim de Algodão Egipto  com piping | Lençol e fronha página 46

3 - CIRRUS
Cotton velvet with sateen border | Bedspread and pillowcases page 74
Veludo de algodão com barra de cetim | Colcha e fronhas página 74

Á

1

2

3

Linen and cotton dobby
Dobby de linho e algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

18 19

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

TEAL



CAFÉ

Inspired  by  the  treasure  brought  to  us  from  the  African  and 
Brazilian  lands,  the  detailed  design  CAFÉ  shows  a  dobby  that 
mimics the shape of the coffee beans.

Inspirado  pelo  tesouro  trazido  até  nós  das  terras  africanas  e 
brasileiras, este detalhado desenho mostra um dobby que imita o 
formato dos grãos de CAFÉ.

• Front in a linen and cotton dobby design;

• Duvet cover with piping on three sides;

TM• Plain reverse woven from Egyptian Cotton  percale;

•Standard pillowcase, square pillowcase and boudoir with piping 
on four sides.

• Frente com desenho dobby em linho e algodão;

• Saco de edredão com piping a três lados;
•Fronha,  fronha  quadrada  e  almofada  décor  com  piping  a 
quatro lados.

TM• Verso liso tecido em percal de Algodão Egipto ;

2120

1 - CAFÉ

TMPercal de Algodão Egipto  com duplo ponto em cadeia | Lençol e fronha página 48  

3 - TAMARA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 58

Cotton and linen dobby
Dobby de algodão e linho

2 - TOFA
TMEgyptian Cotton  percale with double chain stitch | Flat sheet and standard pillowcase 

page 48 

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 58

1

2

3

Linen and cotton dobby
Dobby de linho e algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS
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ANADIA

ANADIA reflects the beauty of the village that named and inspired 
this design, woven from a stunning yarn-dyed linen by some of 
Europe's finest cra smen.

ANADIA  reflete  a  beleza  da  cidade  que  batizou  e  inspirou  este 
desenho, tecido por alguns dos melhores artesãos da Europa, num 
magnífico linho em fio-tinto.

• Saco de edredão com abas e bainha simples a três lados;

• Boudoir with pompoms on four sides.

• Duvet cover with flange and simple hem on three sides;
• Woven from yarn-dyed European linen;

• Oxford pillowcase with simple hem on four sides;

• Fronha com bainha simples a quatro lados;

• Tecido em linho europeu em fio-tinto;

• Almofada décor com pompons a quatro lados.

Yarn-dyed European linen

3 - TAMARA MATELASSÉ

1 - ANADIA

European stonewashed linen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 50

Linho europeu em fio-tinto

2 - MAIA

Linho europeu lavado | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 50

Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 58
Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 58

Yarn-dyed European linen
Linho europeu em fio-tinto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

1

2

3
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AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

BLUENATURAL GREYRED



AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

1

2
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FLOR DO MONTE

Inspired by the most beautiful mountain ranges and hills, FLOR 
DO MONTE, or Forest Flower, illustrates the vast flora and fauna so 
characteristic of Portugal, translated in a delicate floral print.

Inspirado  nas  mais  belas  serras  e  montanhas,  FLOR  DO  MONTE 
ilustra  a  vasta  flora  e  fauna  tão  características  de  Portugal, 
transmitido num subtil estampado floral.

• Printed front and plain reverse, woven from stonewashed linen;

• Oxford pillowcase and boudoir with simple hem on four sides;

• Frente estampada e verso liso, tecido em linho lavado;

• Duvet cover with simple hem on three sides;

•Decorative  pillow  with  a  plain  front  and  printed  linen  in  the 
reverse with closing buttons.

• Saco de edredão com bainha simples a três lados;
• Fronha e almofada décor com bainha simples a quatro lados;
•Almofada  décor  quadrada  com  frente  em  linho  liso,  verso 
estampado e botões a fechar.

European stonewashed linen
Linho europeu lavado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

Linho europeu lavado | Saco de edredão, lençóis e fronhas página 50

1 - FLOR DO MONTE

Linho estampado

2 - MAIA

Printed linen

European stonewashed linen | Duvet cover, sheets and pillowcases page 50

24



MARIA
Mulberry silk sateen
Cetim de seda de amoreira

1 - MARIA

Cetim de seda de amoreira com piping
Mulberry silk sateen with piping

Brushed silk | Throw page 60
Seda cardada | Manta página 60

2 - LEONOR

Tecido em seda de amoreira, o nosso tradicional desenho MARIA é 
perfeito para pessoas apaixonadas, que convidam a serenidade 
para a sua casa. 

Woven  from  mulberry  silk,  our  traditional  MARIA  design  is 
perfect for those who strongly lead with love and invite serenity 
into their home. 

• Deep pocket fitted sheet with elastic on both ends.

• Tecido em cetim de seda de amoreira;

• Duvet cover with piping on three sides;

• Saco de edredão com piping a três lados;
• Fronha, fronha quadrada e almofada décor com piping a quatro lados;
• Lençol com piping no topo;

• Lençol-capa ajustável com elástico a dois lados.

• Pillowcase, euro sham and boudoir with pipig on four sides;

• Woven from mulberry silk sateen;

• Flat sheet with piping across the hem;

• Fronha com piping a um lado;

• Pillowcase with piping on one side;

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES
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1

2

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

SILVERPINKNATURAL
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AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

BLUEWHITE

1

2
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FLORA  is  a  luxurious  and  timeless  percale,  woven  from  the 
perfect blend of premium cotton and the best silk, with stunning 
hemstitch and pompom details.

FLORA  é  um  luxuoso  e  intemporal  percal,  tecido  a  partir  da 
combinação perfeita de algodão premium e da melhor seda, com 
um lindíssimo ponto aberto e detalhes de pompons.

• Percal tecido em algodão Supima® e seda de amoreira;

• Fronha com ponto aberto a um lado;

• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;

• Boudoir with flange, hemstitch and pompoms on four sides;

• Standard pillowcase with hemstitch on one side;
• Fitted sheet with elastic on both ends.

• Flat sheet with hemstitch across the hem;

• Lençol com ponto aberto no topo;

• Percale woven from Supima® cotton and mulberry silk;

• Fronha com abas e ponto aberto a quatro lados;
•  Almofada  décor  com  abas,  ponto  aberto  e  pompoms  a  quatro 
lados; 

• Oxford pillowcase with hemstitch on four sides;

• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;

FLORA

Combed cotton matelassé with border | Bedspread and pillowcases page 58
2 - TAMARA MATELASSÉ

Percal de algodão Supima® e seda de amoreira
Supima® cotton and mulberry silk percale

Matelassé de algodão penteado com barra | Colcha e fronhas página 58

1 - FLORA

Supima® cotton and mulberry silk percale
Percal de algodão Supima® e seda de amoreira

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES
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LUÍZ

O nosso desenho LUÍZ é uma lembrança da escala imponente e 
complexa encontrada na arquitetura portuguesa. Assim como as 
pontes ligam as nossas terras, este desenho transporta-o do seu 
dia a dia até um sono tranquilo.

Our  LUÍZ  design  is  a  reminder  of  the  impressive  scale  and 
intricate  detail  found  in  the  Portuguese  architecture.  Just  as 
bridges connect our lands, this design leads you from your daily 
life to peaceful sleep.

• Saco de edredão com abas e bordado no tampo a três lados;

• Lençol com bordado no topo;

• Oxford pillowcase and boudoir with embroidery on four sides;

• Fronha e almofada décor com abas e bordado a quatro lados;

TM• Tecido em cetim de Algodão Egipto ;

• Fronha com bordado a um lado.

TM• Woven from Egyptian Cotton  sateen;
• Duvet cover with flange and U shape embroidery on the top of 
the mattress;

• Flat sheet with embroidery across the hem;
• Standard pillowcase with embroidery on one side.

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

1 - LUÍZ
TMEgyptian Cotton  sateen with embroidery

TMCetim de Algodão Egipto  com bordado

2  - AREIA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56
Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

1

2

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

MIST BLUECHARM PINKWHITE/GREY



PRADO

Our PRADO design is a staple for any linen closet. A sumptuous 
sateen, with an elegant applied border available in as many as nine 
colours to capture the diversity and splendour of its inspiration.

O  nosso  desenho  PRADO  é  um  artigo  essencial  em  qualquer 
armário  de  roupa  de  cama.  Um  magnífico  cetim,  com  uma 
elegante  tira  disponível  em  nove  cores,  para  capturar  a 
diversidade e esplendor da sua inspiração.

• Duvet cover with flange and border on three sides;
• Sham and boudoir with border on four sides;
• Boudoir with the Amalia Home Collection logo embroidered on 
one corner;

• Pillowcase with border on one side.

TM• Woven from 430TC Egyptian Cotton  sateen;

TM• Tecido em cetim de Algodão Egipto ;
• Saco de edredão com abas e barra a três lados;
• Fronha e almofada décor com abas e barra a quatro lados;
• Almofada décor com o logótipo Amalia Home Collection bordado 
a um canto;

• Flat sheet with border across the hem;

• Lençol com barra no topo;
• Fronha com barra a um lado.

3332

1 - PRADO
TMEgyptian Cotton  sateen with plain border

TM  Cetim de Algodão Egipto  com barra lisa

2 - AREIA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé | Bedspread and pillowcases page 56
Matelassé de algodão penteado | Colcha e fronhas página 56

1

2

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

SAFFRON DARK GREYCOOL GREY BLACK

CORAL AQUAFRAMBOESA AZUL MIDNIGHT



SÓNIA

The SÓNIA design is a brilliant choice to embellish any bed and is 
perfect  to  mix  and  match  with  other  looks.  This  classic  and 
sophisticated sateen features a gorgeous exclusive lace detail.

O  desenho  SÓNIA  é  uma  escolha  brilhante  para  embelezar 
qualquer cama, perfeito para fazer a ligação com outros modelos. 
Este cetim clássico e sofisticado apresenta um exclusivo detalhe 
de renda.

TM• Tecido num suave cetim de Algodão Egipto ;
• Saco de edredão com abas e renda a três lados;

• Flat sheet with lace across the hem;

• Duvet cover with flange and lace on three sides;
• Oxford pillowcase and boudoir with lace on four sides;

• Standard pillowcase with lace on one side.

TM• Woven from so  Egyptian Cotton  sateen;

• Fronha e almofada décor com abas e renda a quatro lados;
• Lençol com renda no topo;
• Fronha com renda a um lado.

34

2 - AURA MATELASSÉ

TMEgyptian Cotton  sateen with lace

Matelassé de algodão penteado com barra | Colcha e fronhas página 54
Combed cotton matelassé with border | Bedspread and pillowcases page 54

1 - SÓNIA

TMCetim de Algodão Egipto  com renda

1

2

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

35

TERRACOTTA

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

ICE PEWTERPALE GREY



OVAR

Named a er a beautiful Portuguese village, the abiding beauty of 
the OVAR design stands the test of time. It is carefully cra ed with 
an elegant contrasting applied border in two shades.

Nomeado  em  homenagem  a  uma  bela  cidade  Portuguesa,  a 
beleza intemporal do desenho OVAR resiste à passagem do tempo. 
É  cuidadosamente  confecionado  com  uma  contrastante  barra 
aplicada com dois tons.

• Duvet cover with flange, bias and border on three sides;

TM• Woven from so  Egyptian Cotton  sateen;

• Standard pillowcase with bias and border on one side.

• Oxford pillowcase with bias and border on four sides;
• Flat sheet with bias and border across the hem;

TM• Tecido num suave cetim de Algodão Egipto ;

• Lençol com vivo e barra no topo;
• Fronha com vivo e barra a um lado.

• Saco de edredão com abas, vivo e barra a três lados;
• Fronha com abas, vivo e barra a quatro lados;

3736

Cotton jacquard
Jacquard de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

BLUE CREAMGREY



ALMA

Cuidadosamente produzido a partir de um suave cetim de algodão 
de fibra extra-longa, o bordado ALMA ostenta um padrão colorido 
único que facilmente completa muitos desenhos da nossa coleção.

Carefully cra ed with so  long-staple cotton sateen, the ALMA 
embroidery  features  a  unique  multicoloured  pattern  that 
effortlessly completes so many of our bed linen designs.

TM• Woven from so  Egyptian Cotton  sateen;
• Duvet cover with U shape embroidery on the top of the mattress;
• Oxford pillowcase and boudoir with embroidery on four sides;

• Fronha com bordado a um lado.

• Standard pillowcase with embroidery on one side.

• Fronha e almofada décor com abas e bordado a quatro lados;

TM• Tecido num suave cetim de Algodão Egipto ;

• Lençol com bordado no topo;

• Flat sheet with embroidery across the hem;

• Saco de edredão com abas e com bordado no tampo a três lados;

3938

TMEgyptian Cotton  sateen with embroidery
TMCetim de Algodão Egipto  com bordado

2 - JAYA VELVET
Cotton velvet | Square pillowcase and decorative pillow page 72
Veludo de algodão | Fronha quadrada e almofada décor página 72

1 - ALMA

1

2

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

PINKGREYBLUE



PEWTER

ICE

TERRACOTTA

Our  SUAVE  is  one  of  the  best  sateens  in  the  world,  nearly  a 
bespoke piece that is perfectly designed to complete your linen 
closet, always silky and smooth.

O nosso SUAVE é considerado um dos melhores cetins do mundo e 
quase  pode  ser  considerado  um  artigo  feito  à  medida  para 
completar o seu armário, mantendo-se sempre suave e sedoso.

SUAVE

• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;

TM• Woven from Egyptian Cotton  sateen;

• Flat sheet with hemstitch across the hem;

TM• Tecido em cetim de Algodão Egipto ;
• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;
• Fronha com abas e ponto aberto a quatro lados;
• Lençol com ponto aberto no topo;

• Standard pillowcase with hemstitch on one side;
• Fitted sheet with elastic on both ends.

• Fronha com ponto aberto a um lado;
• Lençol-capa com elástico a dois lados.

• Oxford pillowcase with hemstitch on four sides;

4140

MIST BLUE

CHARM PINK

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

COOL GREY

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES



WHITE CREAMPALE GREY DOVE

PALE BLUESAND CORAL

The FRESCO bedding is a must-have in every linen closet. Woven 
TMfrom Egyptian Cotton , this percale is crisp and cool.

O desenho FRESCO é quase uma obrigação para ter no guarda-
TMroupa  da  sua  cama.  Tecido  em  Algodão  Egipto ,  este  percal  é 

fresco e confortável.

FRESCO

• Lençol com rolinho no topo;

• Saco de edredão com abas e rolinho a três lados;

• Standard pillowcase with satin stitch on one side;

• Fronha com rolinho a um lado;

• Flat sheet with satin stitch across the hem;

TM• Tecido em percal de Algodão Egipto ;

• Duvet cover with flange and satin stitch on three sides;
• Oxford pilowacase with satin stitch on four sides;

TM• Woven from Egyptian Cotton  percale;

• Fitted sheet with elastic on both ends.

• Fronha com abas e rolinho a quatro lados;

• Lençol-capa com elástico a dois lados.

42

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

43

TM400TC Egyptian Cotton  percale
TMPercal 400TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES



The VICTORIA design is absolute perfection and ensures a lavish 
night's  sleep.  Meticulously  woven,  this  lightweight  summer 
percale offers a delicate and smooth feel against the skin.

O desenho VICTORIA é absolutamente perfeito e garante uma noite 
de sono luxuosa. Meticulosamente tecido, este percal é ultraleve e 
oferece um toque diáfano e arejado.

VICTORIA

TM• Woven from lightweight Egyptian Cotton  percale;

• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;

• Lençol com ponto aberto no topo;
• Fronha com ponto aberto a um lado;
• Lençol-capa com elástico a dois lados.

• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;

• Fitted sheet with elastic on both ends.

• Oxford pillowcase with hemstitch on four sides;

• Standard pillowcase with hemstitch on one side;
• Flat sheet with hemstitch across the hem;

TM• Tecido num percal de Algodão Egipto  ultraleve;

• Fronha com abas e ponto aberto a quatro lados;

44

TM525TC lightweight Egyptian Cotton  percale
TMPercal 525TC Algodão Egipto  ultraleve

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

WHITE

45



O  conjunto  de  lençóis  LAGOA  é  um  clássico  e  celebra  a 
TMsingularidade do Algodão Egipto . Com um design extraordinário, 

resulta numa peça impressionante que é um item obrigatório em 
qualquer armário de roupa de cama.

The  classic  LAGOA  sheet  set  celebrates  the  uniqueness  of 
TMEgyptian  Cotton   in  one  extraordinary  design,  resulting  in  a 

stunning piece that is a favorite in your linen closet.

• Pillowcase with piping on one side.

TM• Woven from Egyptian Cotton  sateen;

TM• Tecido em cetim de Algodão Egipto ;

• Flat sheet with piping across the hem;

• Lençol com piping no topo;
• Fronha com piping a um lado.

LAGOA

WHITE/TEAL

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

TMEgyptian Cotton  sateen 

2 - CH

1 - LAGOA

TMCetim de Algodão Egipto

Veludo de algodão | Fronha e almofada décor página 72

Cotton and linen dobby | Duvet cover and sham page 18
Dobby de algodão e linho | Saco de edredão e fronha página 18

Cotton velvet | Sham and decorative pillow page 72
3 - JAYA VELVET

Á

1

2

3

TM430TC Egyptian Cotton  sateen
TMCetim 430TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

46 47



Presenting a simple yet sophisticated design, the TOFA sheet set 
is  the  epitome  of  luxury.  Beautifully  embroidered  with  a 
contrasting  and  timeless  double  chain  stitch,  this  design  is 
masterfully cra ed in a crisp percale with clean lines.

Apresentando um design simples, mas sofisticado, o conjunto de 
lençóis TOFA é uma fonte de luxo. Elegantemente bordado com um 
duplo ponto de cadeia contrastante e intemporal, este desenho é 
magistralmente trabalhado em percal.

TM• Woven from Egyptian Cotton  percale;
• Flat sheet with double chain stitch across the hem;
• Pillowcase with double chain stitch on one side.

• Fronha com duplo ponto de cadeia a um lado.

TM• Tecido em cetim de Algodão Egipto ;
• Lençol com duplo ponto de cadeia no topo;

TOFA

48

Cotton and linen dobby | Duvet cover and sham page 20

1 - TOFA
TMEgyptian Cotton  percale

TMPercal de Algodão Egipto

2 -  CAFÉ

Dobby de algodão e linho | Saco de edredão e fronha página 20

1

2

TM400TC Egyptian Cotton  percale
TMPercal 400TC Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

49

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS



WHITE PINK CAYENNE

SAFFRON SLATE LOCH BLUEGREYSALVA

Cultivado  há  milhares  de  anos,  o  linho  é  um  dos  tecidos  mais 
antigos do mundo – e um artigo de luxo! O desenho MAIA, tecido em 
linho lavado  é muito macio.

Grown over thousands of years, linen is one of the world's oldest 
fabrics – and the most luxurious! The MAIA design is woven from 
super so  stonewashed linen.

MAIA

• Lençol-capa com elástico a dois lados.

• Saco de edredão com abas e ponto aberto a três lados;

• Fronha com ponto aberto a um lado;

• Fronha com abas e ponto aberto a quatro lados;
• Lençol com ponto aberto no topo;

• Woven from European stonewashed linen;
• Duvet cover with flange and hemstitch on three sides;
• Oxford pillowcase with hemstitch on four sides;
• Flat sheet with hemstitch across the hem;
• Standard pillowcase with hemstitch on one side;

• Tecido em linho europeu lavado;

• Fitted sheet with elastic on both ends.

5150

VANILLA

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

Stonewashed European linen
Linho europeu lavado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

PUTTY



LIZA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé
Matelassé de algodão penteado

The  LIZA  MATELASSÉ  design  gives  a  refined  and  distinguished 
look  to  every  bedroom.  Presenting  an  outstanding  matelassé 

TMtechnique and a superb Egyptian Cotton  sateen border, it is a 
synonym of elegance and grace.

O  desenho  LIZA  MATELASSÉ  proporciona  um  aspeto  refinado  e 
distinto  a  qualquer  quarto.  Através  da  fantástica  técnica 
matelassé  e  de  uma  magnífica  borda  em  cetim  de  Algodão 

TMEgipto , é sinónimo de elegância e graciosidade.

• Colcha, fronha, fronha quadrada e almofada décor com abas e 
barra de cetim a quatro lados.

• Woven from combed cotton;
• Bedspread, oxford pillowcase, square pillowcase and decorative 
pillow with flange and sateen border on four sides.

• Tecido em algodão penteado;

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

WHITE ICE TERRACOTTA

52 53



Inspirado  na  brisa  que  detém  o  mesmo  nome,  o  desenho  AURA 
MATELASSÉ relembra o ar matinal fresco e puro. A cama torna-se 
mais  confortável  e  aconchegante  com  este  acessório  essencial 
para a decoração de qualquer quarto, tecido em algodão e com 

TMuma borda aplicada tecida em cetim de Algodão Egipto .

Inspired by the breeze of the same name, the AURA MATELASSÉ 
design is a reminder of the fresh and cool air of the early morning. 
It adds great comfort and warmth to the bed, making it a great 
piece for every bedroom. Woven from cotton, it has an Egyptian 

TMCotton  sateen border accent.

AURA MATELASSÉ

5554

Combed cotton matelassé
Matelassé de algodão penteado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

• Bedspread, oxford pillowcase, square pillowcase and decorative 
pillow with flange and sateen border on four sides.

• Colcha, fronha, fronha quadrada e almofada décor com abas e 
barra de cetim a quatro lados.

• Woven from combed cotton;

• Tecido em algodão penteado;

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

WHITE PEWTERPALE GREY



The AREIA MATELASSÉ, which is the Portuguese word for sand, 
honors one of the feelings we long for during the colder months 
of the year: the first contact of our bare feet with wet, warm sand. 
That moment of bliss is when you know summer and the sea 
have arrived!

O desenho AREIA MATELASSÉ homenageia uma das sensações de 
verão mais ansiadas nos meses frios do ano: o primeiro contacto do 
nosso pé descalço com a areia molhada. É aí que sabemos que o 
descanso pode começar, pois a areia molhada é verdadeiramente 
a porta de entrada para o mar.

AREIA MATELASSÉ

56

Combed cotton matelassé
Matelassé de algodão penteado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

• Tecido em algodão penteado;
• Colcha com bainha simples;

• Woven from combed cotton;
• Bedspread with simple hem;
• Oxford pillowcase, square pillowcase and decorative pillow with 
flange and simple hem on four sides.

• Fronha, fronha quadrada e almofada décor com abas e bainha 
simples a quatro lados.

COOL GREY AZUL SAFFRON FRAMBOESAWHITE

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

57



TAMARA MATELASSÉ
Combed cotton matelassé
Matelassé de algodão penteado

The TAMARA MATELASSÉ delights with a sophisticated all-over 
pattern, woven with the beautiful matelassé technique. It is the 
perfect home accessory for any room.

O  desenho  TAMARA  MATELASSÉ  encanta  com  um  padrão 
sofisticado,  tecido  na  bela  técnica  matelassé.  É  o  acessório 
perfeito para qualquer quarto.

• Colcha com bainha simples;

• Woven from combed cotton;

• Oxford pillowcase, square pillowcase and decorative pillow with 
flange and simple hem on four sides;
• In Blue, the bedspread, oxford pillowcase, square pillowcase 
and decorative pillow have a Supima® cotton and mulberry silk 
percale border on four sides.

• Tecido em algodão penteado;

• Bedspread with simple hem;

• Fronha, fronha quadrada e almofada décor com abas e bainha 
simples a quatro lados;
• *Na cor blue, a colcha, fronha, fronha quadrada e almofada décor 
têm uma barra em percal de algodão Supima® e seda de amoreira 
a quatro lados.

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

WHITE BLUE*CREAM

5958



6160

The LEONOR throw, cra ed in mulberry silk, honours the creature 
comforts of travellers and lovers of culture who always wander 
back home for rest.

A  manta  LEONOR,  tecida  em  seda  de  amoreira,  homenageia  o 
conforto de viajantes e amantas de cultura que regressam sempre 
para o descanso da sua casa.

• Manta com fita tubular de cetim, tecida em Algodão Egipto™, a 
quatro lados.

• Throw with sateen oxford edge, woven from Egyptian Cotton™, 
on four sides.

• Woven from mulberry silk with a brushed finish;

• Tecida em seda de amoreira cardada;

LEONOR
Brushed mulberry silk
Seda de amoreira cardada

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

PALE GREYCREAM BLACK



Knitted  from  cashmere,  the  LÚCIA  throw  envelopes  friends 
and family, old and new, with a so , warm feeling of comfort 
and support. 

Tricotada  em  caxemira,  a  manta  LÚCIA  envolve  amigos  e 
familiares, velhos e novos, com um sentimento suave e caloroso de 
conforto e apoio.
Esta é a manta ideal para ter em qualquer divisão da casa.

This is the ideal throw to have in every room of the house.

• Knitted in pure cashmere.

• Tricotada em caxemira pura.

LÚCIA

6362

Cashmere
Caxemira

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

NATURAL GREY



Like the characteristic mountaintops and hills of the Portuguese 
landscape,  the  ALASCA  herringbone  throw  gives  us  the  same 
mindful peacefulness in the comfort of home.

Tal como os cumes das montanhas e colinas que representam a 
paisagem portuguesa, a manta em espinha ALASCA ajuda-nos a 
alcançar o mesmo estado de espírito sereno no conforto de casa.

• Woven from cotton, with a special stonewash;
• Throw with frilled fringe detail on two sides.

• Tecido em algodão, com uma lavagem especial;
• Manta com detalhe de franja a dois lados.

ALASCA

6564

Stonewashed cotton
Algodão lavado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

WHITE GREYSAND

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS



As  the  Portuguese  word  for  ice  cream,  the  SORVETE  throw 
showcases the fresh and light colours that transport us to Summer.

Tal como o nome indica, a manta SORVETE exibe uma lindíssima 
paleta de cores frescas e luminosas que todos os anos nos remete 
para o verão.

• Throw with frilled fringe detail on two sides;
• Woven from a blend of cotton and linen;

• Amalia Home Collection embroidery on one corner.

• Tecida numa mistura de algodão e linho;
• Manta com detalhe de franja a dois lados;
• Bordado Amalia Home Collection a um canto.

SORVETE

6766

Cotton and linen
Algodão e linho

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

BLUE SAND CORAL



AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

JADE

Sublime to the touch, our ultra-smooth JAYA THROW features a 
modern  and  sophisticated  texture,  designed  to  be  the  perfect 
layering piece to complement any bedroom decor.

Com toque sublime, a nossa JAYA THROW apresenta uma textura 
moderna  e  sofisticada  e  foi  concebida  para  ser  a  peça  perfeita 
para a decoração de qualquer quarto.

• Knitted from cotton and wool.

• Tricotada em algodão e lã.

JAYA THROW

6968

Cotton and wool
Algodão e lã

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES



p g y s o s

71

Cotton, polyester and viscose
Algodão, poliéster e viscose

• Decorative pillow with piping on four sides.
• Woven from a blend of cotton, polyester and viscose;

• Tecida numa combinação de algodão, poliéster e viscose;
• Almofadas décor com piping a quatro lados.

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

Inspirado  na  flor  que  detém  uma  fragrância  inigualável,  o 
desenho JASMIM é produzido num desenho dobby que se destaca 
na decoração de qualquer quarto.

Inspired  by  a  sweet  flower  with  an  inimitable  fragrance,  the 
JASMIM  design  is  cra ed  in  a  dobby  design  that  makes  a 
statement in every bedroom decoration.

SAND CORAL NAVYSKY

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

70



72

Elegant and comfortable, our luxurious JAYA VELVET decorative 
pillow is the perfect complement to the beautiful shades of our 
collection's designs.

A  nossa  luxuosa,  elegante  e  confortável  almofada  décor  JAYA 
VELVET é o complemento perfeito para os belos tons dos desenhos 
da nossa coleção.

• Almofada décor quadrada com piping a quatro lados.
• Tecida em veludo de algodão;

• Woven from cotton velvet;
• Decorative pillow with piping on four sides.

JAYA VELVET

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

Cotton velvet
Veludo de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

73



Like  the  high  clouds  of  the  same  name,  the  CIRRUS  design 
elevates us to a completely relaxed and peaceful state of mind. 

TMEmbellished with an Egyptian Cotton  sateen border, it is a chic 
and simple choice to make a point in your bedroom decor.

Tal como as nuvens altas com a mesma denominação, o desenho 
CIRRUS  eleva-nos  para  um  estado  de  espírito  completamente 
relaxado  e  tranquilo.  Adornado  com  uma  barra  de  cetim  de 

T MAlgodão  Egipto ,  é  uma  escolha  elegante  e  sóbria  que 
naturalmente destaca a decoração de qualquer quarto.

• Pillowcase with flange and sateen border on four sides.

• Front woven from cotton velvet;
TM• Reverse woven from Egyptian Cotton  sateen;

•Bedspread  with  flange,  two  double  simple  stitch  details  and 
sateen border on four sides;

• Frente tecida em veludo de algodão;
TM• Verso tecido em cetim de Algodão Egipto ;

• Colcha com abas, dois detalhes de dupla bainha simples e barra 
a quatro lados;
• Fronha com abas e barra a quatro lados.

CIRRUS

74 75

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

1

2

3

2 - CH

Cotton velvet with plain border

3 - JAYA VELVET

1 - CIRRUS

Cotton and linen dobby | Duvet cover and pillowcase page 18

Cotton velvet | Square pillowcase and decorative pillow page 72

Veludo de algodão com barra lisa

Dobby de algodão e linho | Saco de edredão e fronha página 18

Veludo de algodão | Fronha quadrada e almofada décor página 72

Á

Cotton velvet
Veludo de algodão

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

JADEWHITE NAVY STONE



LUÍSA
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Brushed cotton
Algodão cardado

Wrap yourself in our LUÍSA blanket, cra ed in cotton, to elicit joy 
and positivity. 

Partilhe o conforto e o amor da sua casa com este cobertor suave 
e convidativo.

Share  the  comfort  and  love  of  your  home  with  this  so   and 
inviting blanket.

Envolva-se  no  nosso  cobertor  LUÍSA,  confecionado  em  algodão, 
para despertar alegria e positividade.

• Blanket and throw with shell stitch on four sides.
• Woven from cotton with a brushed finish;

• Tecido em algodão cardado;
• Cobertor e manta com ponto de concha a quatro lados.

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

NATURAL BLACK
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The ALGARVE terry towel takes us into a luxurious and summery 
experience all year-round, with a colour range that portray the 
vibrant  colour  palette  of  southern  Portugal,  unique  for  its 
particular warmth, so ness, and absorbency.

A toalha de felpo ALGARVE remete-nos para umas luxuosas férias 
de verão todo o ano, com cores marcantes que retratam a paleta 
de  cores  vibrantes  do  sul  de  Portugal,  únicas  graças  ao  seu 
conforto, suavidade e absorção.

• Towel with a diamond-patterned border on one side.

• Toalha com barra em padrão de diamante a um lado.

TM• Woven from Egyptian Cotton  terry;

TM• Tecida em felpo de Algodão Egipto ;

ALGARVE
TMEgyptian Cotton  terry

TMFelpo de Algodão Egipto

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

AZULFRAMBOESASAFFRONWHITE PEWTER
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Com suavidade e absorção superiores, as nossas toalhas STELLA 
foram  criadas  para  combinar  com  os  desenhos  da  nossa 
magnífica coleção de roupa de cama.

Woven  from  combed  cotton  with  superior  so ness  and 
absorbency, our STELLA terry towels are created to match the 
designs of our beautiful bed linen collection.

• Tecida em felpo de algodão penteado;
• Toalha com viés a quatro lados.

• Woven from combed cotton terry;
• Towel with bias on four sides.

STELLA
Combed cotton terry
Felpo de algodão penteado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

BLUECREAM GREYWHITE
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Feel a spa-like relaxation at home with our MAIA BATHROBE. This 
symbol  of  comfort  is  so   and  cosy  and  will  become  an 
irreplaceable part of your morning and evening bath routine.

Sinta-se  num  spa  em  sua  casa  com  o  MAIA  BATHROBE.  Este 
exponente  de  conforto,  aconchegante  e  macio,  tornar-se-á 
insubstituível na sua rotina de banho pela manhã e à noite.

• Bathrobe available with cotton terry linning.

• Robe disponível com forro em felpo de algodão.

• Woven from European stonewashed linen;

• Tecido em linho europeu lavado;

MAIA BATHROBE
Stonewashed European linen
Linho europeu lavado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

SLATEPUTTY
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Feel a spa-like relaxation at home with our MAIA BATHROBE. This 
symbol  of  comfort  is  so   and  cosy  and  will  become  an 
irreplaceable part of your morning and evening bath routine.

Sinta-se  num  spa  em  sua  casa  com  o  MAIA  BATHROBE.  Este 
exponente  de  conforto,  aconchegante  e  macio,  tornar-se-á 
insubstituível na sua rotina de banho pela manhã e à noite.

• Bathrobe available with cotton terry linning.

• Tecido em linho europeu lavado;

• Woven from European stonewashed linen;

• Robe disponível com forro em felpo de algodão.

MAIA BATHROBE
Stonewashed European linen
Linho europeu lavado

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

SLATEPUTTY



8584

MARIA EYE MASK
Mulberry silk
Seda de amoreira

Our  MARIA  EYE  MASK  is  cra ed  in  a  sumptuous  mulberry  silk. 
Made for prolonged wear, it is the so est way to fall asleep and 
rest overnight. 
This eye mask comes in a beautiful bag woven from the same 
fabric and finished with the word "love" embroidered.

A nossa MARIA EYE MASK é confecionada numa suntuosa seda de 
amoreira. Feita para uma utilização prolongada, é a forma mais 
suave de adormecer e descansar durante toda a noite.
Esta máscara de olhos vem num lindíssimo saco, feito no mesmo 
tecido e adornado com a palavra "love" bordada.

• Conjunto inclui máscara de olhos e saco;

• Pack includes eye mask and bag;
• Bag with embroidery on the center.

• Tecida em cetim de seda de amoreira;

• Woven from mulberry silk sateen ;
• Elastic band lined with mulberry silk sateen;

• Banda elástica revestida com cetim de seda de amoreira;

• Saco com bordado no centro.

SPECIFICATIONS | ESPECIFICAÇÕES

AVAILABLE COLOURS | CORES DISPONÍVEIS

NATURAL BLACK
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